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ESSAY OP AN ONONDAGA GEAMMAB, OE A SHOET 
INTEODUCTION TO LBAEN THE ONONDAGA AL, 
MAQUA TONGUE. 

By Bet. David Zeisbeegee. 

contbibuted by john w. joedan. 

(Continued from Vol. XL page 453.) 

10.) Of Comparison. 

The Onondaga make use of the usual 3 Degrees, the Posi- 
tive, Comparative and Superlative, but they are all inde- 
clinable. 

a.) The Positive signifies the quality of a Thing simply 
and absolutely ; as : 

h&ike, high ; ojaneri, good; Inu, far; ostwiaha,/ew. 

.b.) The Comparative heightens or lessens that quality and 
is signify'd by the addition 

hagst or tschihha. 
Hetkehaga, higher. 
Ojanerechtschihha, better. 
Goanos, great, big. 
Goanohaga, greater, bigger. 
Inubaga, not very far. 
Ostwikhaga, fewer. 

c.) The Superlative heighten or lessen it to a very high or 
low Degree, and is express'd by adding the syllable tschik to 
the positive : 

Hetkechtschik, the highest. 

Essowotschik, the most. 

Ojanerechtschik, the best. 

Ascungtschik. 

Oqueki, has : Oquektshi. 

Some have no superlative but instead of it the adverb 
aquas, very, is used, as : 
Vol. xii. — 5 
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Aquas goano, very great or the greatest. 
Aquas inu, the farthest. 
Aquas hechtege, the lowest. 
Aquas ni6hak, the least. 
Aquas jah6nisse, the longest. 

d.) Some have no Comparative. 

Jds, long, superl. i&ntschik. 
ase, new, " as6tschik. 

agajung, old, " agajungtschik. 
oft6a, old, " oftaentschik. 

gates, thick, " gatentschik. 
scaenost, slow, " scsenontschik. 

e.) They often express the Comparative with a positive, 
as: 

Inuhaga, not very far off. 

Inu, far off. 

Inuhaga ganochserage, to Ganochserage is it not far t 

Inu Anajota, to Anajot it is far, i.e. it is farther to Anajot than to Ga- 
nochserage ; or tochsg6hha, near ; Inu,/ar. 

Tochsgehha Onokaris Inu Zeninge, Onokaris is near Zeninge is far, or 
it is farther to Zeninge than to Onokaris. 

Tachioni, the Wolf, ostwi, little or small. 

Oehquari, the Bear ; goano, big. 

Hostwi Tachi6ni gag6ano Oehquari ; Small is the wolf, big is the Bear, 
or the Bear is bigger than the wolf. 

Positiv. Inuhaga ne Cajugu, it is not far to Cajugu. 

Comp. Inu genechsatage, it is far to Genechsatage. 

Superl. Zoneshio aquas Inu, Zoneshio is the farthest. 

f.) They use often the Positive instead of the Superlative, 
as: 
Schung, who; gag6ano, great; i.e. who is the greatest? 
I gag6ano, J great or lam the greatest. 
his sag6ano, thou art the greatest. 
rafiha hagoano, he is the greatest. 
schung 6stivi, who is the least f 
I/gastivi. his sastivi. ranha hostivi. 

Some Adverbs have Degrees too, as : 

Mchsa, directly, immediately. 
Superl. hachsatschik 

n6to 
Superl. netochtschik 

schihoquadi, thither. 
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Cornp. schiquadihha, farther thither. 
Igechtschik, very early, is only superl. 
Iorhengechtsohik, tomorrow very early. 

B.) Of Pronouns. — A Pronoun is a Part of speech which 
has respect to and suplies the place of a Noun, as : hato, 
he says, (instead of John says) are Simple or Compound. 

1.) The simple are : 

J, I, his, thou, ratlha or liauha, He, afiha or gatiha, She, plur. Ni, we, 
his, ye, honuhha, they, ontihha, they, (femin.) are Substantives. 
2.) Schu, schune, schunahote, nah6te 

who, which, whom, which, such &c. 

are adjectives and indeclinable, 
a.) They are Demonstratives, as : 

J, his, nene, (he) tohne, (Sis,) nenge, (she). 

b.) Relatives 

ne, (who which ,•) nene (the same) tohne (these). 

c.) Possessives, 
his, thine ; I, mine ; hauha, his. 

3.) They are express'd by Integra & inseparables, as : 

I agaowosch6h, my All. 
I agonachrozera, my Hat. 
his sanuchrozera, thine Hat. 
rauha honuchrozera, his Hat. 
ni unquanuchrozera, our. 

The following inseparables express I, you, he, she, we, 
mine, thine, his, our, yours, their, in the Nouns & active 
Verbs, where they are prsefixt : 



im» Perg, 


^Pers. 


S*Pers. 




go 


sa 


ha 




ge 


se 


ho 




wage 


wassa 


waha 




wage 


wasse 


waho 




t'ya 


wasch 


t'ha 




t'ge 


tessa 


tho 




wakge 


tischi 


go 
tiago I 








t'go 1 


feminine 






tago ( 
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Plural 




unqua 


s'wa 


hoti 


tiunqua 


s'we 


hati 


taqua 


tessa 


hunti 


tschiaqua 


tesse 


hunna 


t'wa 


tess'wa 


wahunna 


tiaqua 




wahunti 
t'hoti 
t'hati 
t'hunti 
gunti \ 
t'gunti )" 



they are all except : wage, wassa, wasse, waha, waho, Iaqua, 
tschiaqua, wahunna, wahoti, put before the Nouns and all 
before the active Verbs, as : 

ganochsaje, my House. 

sanochsaja, Thy House 

ho or t'honochsaje, his House 

go or tiagonochsaje, her House 

unqua or tiunqua or t'wanochsaje, our 

s'wa or tess'wanochsaje, your 

hotinochsaje, their 

(fern.) guntinochsaje, their House. 



sing: gatakke, i" run 
satakke, Thou " 
hatakke, he " 
gotakke, she " 

T'garachtat, I walk 
tessarachtat, you " 
t'harachtitt, he " 
t'goracht&t, she " 

Wagenonta, / give 
Wassanonta, you " 
wahanonto, he " 
jagononta, she " 



plur : unquatakke, we run. 
s'watakke, ye " 
huntitakke, they " 
guntitakke, they run (/em.) 

t'waracht&t, we walk 

tess'warachtSt, ye " 

t'hotirachtdt, they " 

t'guntirachtat, they " (Jem.) 

plur: unquanSnta, we give 
s'wanOnta, ye " 
hatinonta, they " 
guntinonta, they give (fern.) 



4.) The Pronouns I, you, he, she, we, ye, they, in the 
passive Verbs are express'd by the following Prseformatives : 

Sing. Plural. 

Junki tiunqua 

Jetsa Jets'wa 

t'huwa or t'huwati or 

Wahuwa wahuwati 

guwa (fern.) guwati (fern.) 
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Note. It is to be observed by the prseformatives, tbat g, s, 
h, are properly the distinguishing Letters of the Persons, 
and go is nota tertice feminine. Singul. g & s generally take 
a, except where the Yerb has e in the Syllable, where g & s 
shall be prsefix'd. h makes often use of the Vowel of the 
Syllable to which it shall be prsefixed, yet it joins commonly 
an o particularly when it shall be fix'd before e. 

5.) In the Verbs beginning Wa or with T. the distinguish- 
ing Letters are placed between the first & 2 d Syllable of the 
"Word, as : Wageris, wasse, or wascheris, T'giatara, T'essia or 
Tshiatara. 

and when Waga, wage, notify the first Person Wassa, wesse, 
signify the 2 d . and vodka, waho, the third Person, of course. 

In the plural g changes into q therefore is nota prima plur. 
unqua* instead of ungwa 8. nota seconda persona takes w with 
an apostrophe.f h in tertia masc. & g in tertiafem. accept ti, 
therefrom comes haii, hoti &c & gunti (in fern) or hunna, wa- 
hunna, wahunti, t'hoti, fhati, fhunti.% 

c.) "When I, his, rauha, hauha (fern) aiiha, gaviha, Ni, his, 
honuhha (fern) onuha, are used as Interrogates they receive 
the Syllable ke at the end, as : Ike ? Is it I ? hiske ? is it you ? 
hauhake, is it he ? item nen^, him, the same, nenM ? is it him, 
the same ? it. 

d.) Interrogates are sehu f who ? Schune ? who ? schunahote, 
which ? nahoie ot, what ? Oinahoio ochti, what ? ochtinah, what 
is it thou ? 

e.) Reciprocals, viz tat is a prsefix, as : 

Jonor&chqua, to love. 
untatenorochqua, to love one another. 

f.) Geniils from whence or of what nation, is a compound 
of nahote (which) & ojata (Person) otne sajatote ? of what 
nation or from whence are you ? 

* Often tiunqua,jaqua, tiaaqua, tschiaqua, fwa. 

t Sometimes S'wa S'we; sometimes Tess'wa. 

% The reason will appear from the sound & nature of the Verbs. In 
the passive Verbs the Persons are distinguished by the same Letters, but 
in prima dngidari g changes into k. 
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Otne hajatote ? from whence is he ? 
Tiorhsenska ne hajatote — he is an Englishman. 
Tiochtiagega ne hajat6te — he is a Frenchman. 
Sgachnechtatichr6hne hajat6te — he is a Low Dutchman. 
nsejat6te — to be of some Nation. 

Of Vekbs. 

1.) A Verb is a part of Speech, which, signifies to he, to 
do or to suffer. It expresses what is affirm'd or said of 
things, and is the most necessary and essential Part of a 
sentence, without which it cannot subsist. 

2.) The most Verbs have two forms of Voices, the Active 
and Passive ; the first expresses what is done by the nomi- 
native and the second what is suffered by it or done unto 
the nominative. The ending of both is alike in this Tongue, 
but the prseformatives are changed, as : 

Wagerio, I beat. 
Junkerio, lam beaten. 
Genor6chqua, Hove. 
Junkinorochqua, lam loved. 

3.) They are declined by voices Moods, Tenses, numbers 
& Persons. 

The voices active & passive. 

Th Moods the Indicative, affirming or denying positively 
or asking a question, as : 

Assa norochqua, love thou. Assato, say thou. 
The Infinite expresses the signification of the Verb in 
general, as : 
Ionorochqua, to love. 

The Tenses are but 3. Present, past, to come. Present, 
gato, I say. past, gatochne, I said, future, ngato, I shall say. 
conjunctive & optative they have not. 

4.) The Numbers are singular and plural — the Persons 3. 
first 2 a & 3 d . 

5.) The Gender male & female in the 3 a Person have 
different prseformatives as well in the singular as plural 
number. 
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6.) A Verb is either simple or compound, as : 

agohni, to make, (simple) 
Jocharachg6ai, to make bread, (comp) 
tiohuj6ni, to make a canoe. 
otschischt6ni, to make fire. 
tionochs6ni, to make a House. 

It is either transitive as : 

Wagerio, I beat — t'garachtat, I walk. 

Intransitive. 

Waktenha, I staid. 
Watgota, to sit. 

or reciprocal, 

gattatteris, I beat myself. 

Where the active or passive implies a continuative it is 
express'd by the suffix hatlie, (this the Participle,) as : 

genor6chqua, I love. 
genorochquahattie, lam loving. 
Wagin, I come. 
Waginhattie, lam coming. 
Wagiote, / labour, work. 
Wagiotebattie, / continue at work. 
Wagenochwachtani, lam sick. 
Wagenochwachtanihattie, lam continuously sick. 

Untiatddco, to see one another, has the Present and future 
Tense, and is only used in the following cases, as : 

honiawo t'giatadco, he is glad to see me. 
niawo tia or tessiatadco, I am glad to see you. 
niawo t'hiatadco, lam glad to see him 
niawo t'giatadco, lam glad to see her. 

plur. 
niawo t'watadco, lam glad that we see each other. 
niawo tess'watadco, lam glad to see you. 
niawo t'huntiatadco, lam glad to see them. 
niawo t'guntiatadco, " " " 

Future, 
sing, honiawo 'nt'giatadco, he is glad that he shall see me. 
niawo 'ntschiatadco, lam glad that I shall see you. 
" 'nt'hiatadco, lam glad that I shall see him. 
" 'ntica or t'giatadco, lam glad that I shall see her. 
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plur. niawo 'nt'watadco, lam glad that we shall see one another. 
" 'ns'watadco " " " ye. 

" 'nhuntiatadco " " " them. 

" 'nguntiatadco " " " them {/em.) 



Impersonal Verbs. 
Perfect. 
Iotoniacherong, 
Otschtarontiung, 
Otorechquo, 
Ogerontiung, 
wastisqua, 



Future. 
'njotoni. 
'njotschtaronti. 
'njotori 
'njogerftnti 
'nwastisk 



ganonniajentachqua, 'nganonniaje 
t'gaworontochne, 'ngaworontat. 



Present. 
Iot6ni, it grows, 
Otschtaronti, it rains, 
Ot6ri, it is cold, 
OgerOnti, it snows, 
wastisk, it boils away, 
gannonniaje, it freezes, 
t'gaworOntat, it blows hard, 
t'gaworontowano, it blows very hard. 

From Onerachtozera, the leaves come 
Oneracht&nta, the leaves come. Onerachtontachqua. 'njonerachtOnta. 
onerachtae, the leaves fall. 'njonerachtae. 

From Ochnecanis, water, & tajej&ganha, to come out. 
tiochnekidgftenha, the water flows tiochthachqua 

out, 
ochrotong, it is deep, ochnotechqua, 

ochnot6nnie, the water is rising, 
ostisk, the water is low ostisqua, 

tiostehattie, the waterfalls, 
tiochzikere, the water is muddy. 
tiochnawate, it flows fast. 

t'gannerachtachrichta, the leaves turn red or yellow. 
ganakeri, it has, it gives ganakerichqua, 

gawonio, it is a question, 
tiorati, the air draws, 
niawo, it happens or will happen, 
niawos, it usually happens. 
wazah6niong or waocachs, it leaks. 

The Verb kejinteri agrees fully with the English, I know, 
and signifies, I can, I know, I am acquainted, as : 

kejinteri ne ogechroni, lean make gunpowder. 

" ajechwist6ni, lean do smith's work. 

" ne johate, I know the road. 

" zathonochsaje, I know his house. 
khejinteri, I know him. 
junkienteri, lam known (passiv) 
t'hawajenterichne, he was known. 



'ntiochnek. 

'njochnotong 
'njochnotonnie. 
'nj ostisk. 
n'tiostehattie. 



'nganakeri 
'ngawonio 
'ntiorati 
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kejint^ri ganatajeng6na, lam acquainted in Philadelphia. 
Schienterike assarig6na, do you know. 

SchienterikS assarig6na, do you know Virginia or are you acquainted in 
Virginia t 

l™ 1 Oonjugatio. 

Active Voice Passive Voice. 

Present 

sing. 1. Genorochqua, I love Iunkinor6chqua, JT am loved 

2. Sanorochqua, you " Ietsanor6chqua, you are " 

3. honorochqua, he loves t'huwanor6chqua, he is " 

4. gonorochqua, she " tguwanorochqua, she is " 
plur. 1. t'wanorochqua, we love plur. tiunquanorochqua, we are " 



2. S'warochqua, ye " 

3. hotinor6chqua, they " 

4. guntinorochqua (fern) 

they love. 

Perfect. 
sing. Wagenorochquasqua, I have. 



Wassa or Sanorochquasqua, you 

have. 
waho or honorochquasqua, he has. 
gonorochquasqua, she " 



Ietswanorochqua, ye are " 
t'huwatinorochqua, they are " 

t'guwatinorochqua, they are " 

Perfect. 
Iunkinorochquasqua, I have 

been 
Ietsanorochquasqua, you was 



t'huwanorochquasqua, he " 
t'guwanorochquisqua, she " 



plur. Unquanorochquasqua, we have. plur. tiunquanorochquasqua, we 



S'wanorochquaaqua, ye have. 
hotinorochquasqua, they have. 
(fern.) guntinorochquasqua, they have. 

Future 
sing. 'ngenor6chqua, I will love 



'nsanorochqua, you 
'nhonorochqua, he 
'ngonorochqua, she 
plur. 'nt'wanorochqua, we 
'nswanoroohqua, ye 
'nhotinorochqua, they 



(fern.) 'nguntinorochqua, they will 
love. 



jetswanorochquasqua, ye 
t'huwatinorochquasqua, they. 
tguwatinorochquasqua, they. 

Future. 
'njunkinorochqua, / shall be 

loved 
'njetsanorochqua, you shall be 

loved 
'nthuwanorochqua, he shall be 

loved 
'nguwanorochqua, she shall be 

loved 
plur. 'ntiunquarorochqua, we shall 

be loved 
'njetswanorochqua, ye shall be 

loved 
'nt'huwatinorochqua, they shall 

be loved 
'nguwatinorochqua, they shall 

be loved 
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Active Passive. 

Pres. Imperative. Pres. Imperative 

sing. Assanor6chqua, love thou ajetsanor6chqua, be thou loved I 

plur. Ass'wanorochqua, love ye ajets'wanorochqua, be ye loved I 

Imperative Future 

sing, nassanorochqua, you shall love. 

nahonorochqua, he " " 

nagonorochqua, she " " 
pi. nass'wanorocqua, ye shall be loved. 

nahotinorochqua, they " " 
(fern.) naguntinorochqua, they " " 

Infinite. 

Pres. Jonorochqua, to love, Jewanor6chqua to be loved, 
per/. Jonorochquasaqua, to have loved, Jewanorochquasqua, to have 
been loved. 

fut. 'njonorochqua, to be about to love, 'njewanorochqua, to be about to 
be loved. 

Participle. 
generochsquahattie, lam loving. 





Wario, to beat. 




Active 




Passive. 


Present. 




Present. 


singul. Wageird, / beat 


sing. 


Junkerio, / am beaten. 


wascherio, thou " 




Jetserio, you 


i 


waharrie, he " 




t'huwarrie, he 


t 


Jogorrie, she " 




Juguwarrie, she 


t 


pi. unquarrie, we " 


pi. 


tiunquarrie, we 


i 


S'warrie, ye " 




jets' warrie, ye 


t 


hotirrie, they " 




t'huwaterrie, they 


c 


(fern.) guntirrie, they " 




joguwatterie, (fern) they " 


Perfect. 




Perfect* 





sing. Wageri6che, I have beaten Junkeriochne, I have been beaten. 

wascheriochne, thou 

waharriochne, he 

jagorriochne, she 
pi. nnqua or t'worriochne, we 

S'warriochne, ye 

hotirri6chne, they 

guntirr6chne, they 

[* Adds ochne to the present with em the last letter.] 
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Future. 
sing, 'ngerio, I will or shall beat 

'ntscherio, thou 

'nshdrrie, he 

'njag6rrie, she 
pi. 'nt'warrie, we 

'ns'warrie, ye 

'ns'hotirrie, they 

'nguntirrie, (fem) they 

Imperative. 
Frees. 
sing. Ascherio or siro beat thou 
pi. Ass'warrie, beat ye. 



Future.* 



Imperative 
Frees. 
s. Ajetserio, be thou beaten 
pi. ajets'warrie, be ye beaten. 



Imper. fut 

sing, nascherio, thou shall beat. 
naharrie, he shall " 
nojagdrrie, she shall " 

plur. nass'warrie, ye shall " 
nohotirrie, they shall " 

(fem) naguntirrie, they shall " 
Infinitive. 

Prses. Waerio, to beat 

perf. waeriochne, to have beaten 

fat. 'nwaerio, 



Imper. fut. 
sing. najetseri6, you shall be beaten 
nahuwarrie, he 
nayuwarrie, she 
pi. najets'warrie, ye 

nahuwatirrie, they 
(fem) naguwatirrie, they 

Infinitive 
Praes. aguwarrie, to be beaten. 

perf. aguwariochne, to have been " 
fut. 'nguwarrie 



WaSge, to see. 



Active. 

Infinit 
Prses. Waoge or 6ye to see, 
Perf. Waog6hha, to have seen, 
fut. 'nj6ge, to shall see, 



Infin. 
Prsea. guwdge, to be seen. 
Perf. guwagehha, to have been seen. 
fut. 'nguwage, to shall be seen. 



* Adds 'n before the present. 



(To be continued.) 



